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Cokonoea Bnaoucnasa
Binnuuys

KAY3ATHBHI KOHCTPYKIIIT I3 CEMAHTHUKOIO
BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTA TA ®I3UYHOI CUJIA

1. Kay3aTHUBHICTb — II¢ JIIHTBICTUYHA KaTEropis, SKa BIaCTHUBA JII€CIIOBAM
1 BioOpakac NPUYMHHO-HACITIJKOBUI 3B’S30K MDK MNOAISAMH, (akTamu Ta
cranamu. TepmiH «kay3atuBHa cutyauis» (nami KC) € 0a30BUM MOHATTAM
Kareropii kay3aTmBHOCTi. L[g cuTyamis Mae ckiamaTHcid MiHIMYM 3 JBOX
MIKpPOCHTYAIIiH, SIKi MOB’A3aHI MK COO0I0 MPUIMHHO-HACIIKOBUM 3B’ SI3KOM.
ba3oBy Kay3aTHBHY CHTYallil0 MOXHa IPEACTABUTH HACTYMHOK (GopMysio
TIIyMadeHHs: «X Ji€ro v Kay3ye Y BUKOHYBATH Ji10 / OyTH y cTaHi vo», ne X —
Kaysarop, Y — kay3ar [2: 12].

06’exmom JHOCHJUKEHHS € Kay3aTuBHI KOHCTpykuii (mami KK) B
AHTJIHCBKIN Ta yKpalHChKiii MoBax, Hamp. ,aHrirto Kill smb with smth ‘BOutn
KOro-HeOyab unM-HeOyp’, t0 throw smth at smb ‘kunyTH uo-HeGyap B KOro-
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HeOyan’, to cause smb to do smth ‘smymryBatu koro-HeGyap poOWTH IIO-
HeOyap’, to stir smb’s wrath ‘Buknukatu umiich THIB’, YKp. edapumu Ko2o-
HeOyOb uuUM-HeO)Ob, WMOEXHYMU KO20-HebYOb PYKOIO.

Ilpeomemom € cemantuka KK B aHruificbknii Ta yKpaiHCbKil MOBax.

Mema nonsrae y npoBeJIeHHI CEMaHTHYHOTO aHaJIi3y OJMHUIb
IOCHIIHKEHHS Ta BW3HAYEHHI CIUIBHUX 1 BIAMIHHAX O3HAK aHTJIINCBKAX Ta
ykpaincekux KK.

Mamepianom  nmocmimkeHHs cmyryloTh 1186  kocrpykmiit (632
KOHCTPYKIIH B aHTITIHCHKil Ta 554 KOHCTPYKIIiH B yKpaiHCBKiil MOBi), OTprMaHi
METOJIOM CYHiJIbHOI BHOIPKH 3 TEKCTOBHX JKEpell aHTJHCHKOI Ta YKpaiHCHKOL
MOB, 3-TIOMDK SKHX, 30KpeMa, aHIIiHCBEKi pomaHu Aptypa [eitni «[oTemby,
Bimesima Comepcera Moema «Teatp», [xopmxa Opyemna, «1984»,
Bacuns bapku  «OKoBTuit  kHA3p», Bomogumupa Bunamuenka —«CoHsiuHa
MaIlIMHAY, Ta 1HIII.

Ha aymky M. lllubaTaHi, kay3aTHBHA CHUTYyaIlisl Ma€ BiIIOBIJaTH JBOM
yMOBaM:

1) kay3yBasibHa TIOMiS Ta MOJIs, sIKa KAy3yeThCs, PO3MOMUICHI B Yaci
TaKUM YHHOM, IO TOMifA, KA Kay3Ye€ThCS, MOXE BiIOyBAaTHUCS TUTBKH MiCIS
Kay3yBaJIbHOI,

2) Kay3yBaJbHa MOJIs Ta OIS, KA Kay3YEThCsl, € B3AaEMO3AIICHKHUMH, U
iCHyBaHHS TOXii, SKa Kay3Y€TbCs, MOJMJIIMBE TUIBKH 32 YMOBH peaizarlii
Kay3yBalbHOI Tomii. SIKmo Kay3yBaipHa TMOXis HE BimOymacs, MOMis, sKa
Kay3yeThCsl, TAKOXK He BimOyBaeTnes [3: 1-2].

H.JI. ApyrtioHOBa BBakae, IO HAMOLIBII YHIBEPCATHHUM 3ac000M
BUP@)XEHHS Kay3aTHMBHUX CTOCYHKIB € Kay3aTHBHI JI€CJIOBa, CEMaHTHYHA
CTPYKTYpa SIKHX Ma€ pi3Hy Mipy CKJIaJHOCTi. BoHa MOXe BKJIFOYaTH KOHCTAHTY
B YHCTOMY BUIJISiAI 200 y moeMHaHHi 3 iHmuMu [1: 6].

2. Y cydacHii JIHIBICTHUIIl ICHY€E AEKiJbKa CEMaHTUYHMX KilacuQikaiiii
Kay3aTUBHHX Ji€ciiB. 3aJI)KHO BiJ] CTYNEHIO BIUIMBY Kay3aTopa BUALIAIOTH
MaHINyJIATUBHY Ta AUPEKTHBHY, a00, 32 iHIIIOI TEPMIiHOJIOTIEI0, KOHTAKTHY Ta
JIUCTAaHTHY Kay3amito [2: 18]. 3a MaHImynsaTHBHOI Kay3allii Kay3yBallbHa Mis
BiZIOyBa€eTHCS 3a onoMororo ¢izuuHoi cuiu (op.: auri. to cut away, to throw,
to break; ykp. 6idpizamu, Kudamu, Jaamamuy TOWIO), 3a JIOMIOMOTOIO
iHctpymenta (anri. to cut smth with a kmife; ykp. siopizsamu wnoowcem),
JMPEKTUBHUN Kay3aTHB Iepeadayae 3aCTOCYBAHHS Kay3aTOpPOM COIIalIbHHX
abo BepOanpHUX 3acobiB (mop.: amrim. to confiscate, to beg, to arrest;
YKp. KoH@icKysamu, unpoutyéamu TOmio).

3. Cy0’ext KC Moske BIuMBaTH Ha Kay3aTa, 00’ekta KC, 3a 10110Moror
iHCTpyMeHTa, [0 mependadae Oe3mocepenHiil (i3MyHMIA KOHTAKT. AHAII3
MaTepiary JIOCHI/DKCHHS MJEeMOHCTpye, o iHcTpymeHTansHi KK MoxHa
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noxinuty Ha ABi rpymu: KK, ski mictsate y co0i ceMaHTHKY BHKOPHCTaHHS
IHCTpYMEHTiB-apTeaKTiB Ta IHCTpyMeHTIB-coMaTu3MiB. Hampuknan:

cminuso cnumana:— Yu eutidew no 06ioi na mysuxu?(1. Heayii-JleBunpkuit).

Ane cuin 3a3HaunTH, mo ko cyd’ekt KC BrmBae Ha Kay3ata abo
3MiHIO€ HOTO CTaH 3a JOIIOMOTOI0 iHCTpyMeHTa-apTedakTa, BiH BUKOPHUCTOBYE
cBoi pyku. ToO6TO, MOKHA CTBEPKYBATH, IO KiHIIEBUM iHCTPYMEHTOM € TaKOX
IHCTpYMEHT-9acTHHA Tina.

Inctpymenramu-
apredakTaMu BBa)KalOThCsI KOHKPETHI 00’€KTH HaBKOJIMIIHBOTO CBITY, sIKi OyJIn
HaBMHCHO BUT'OTOBJICHI JIIOAMHOIO ISl BAKOHAHHS TEBHOI Ji1; IHCTpyMeHTaMHu-
CcOMaTH3MaMM BB@KAIOTHCS YACTHHHU TiNa, 332 JONOMOIOK0 SIKUX BHUKOHYETHCS
Kays3aTHBHa 1is [2: 77].

Cepen ycix MNpUKIaAiB BUKOPHCTaHHS I1HCTpyMEHTiB-apTeakTiB Ta
IHCTPYMEHTIB-COMAaTHU3MIB MOYKHA BHAUIATH IIe OIWH TUI IHCTPYMEHTIB, IKHN
Mae MeTaQOpHYHMII 3MiCT, TOMy IO aBTOp HamaraeTbcs ommcatu KC 3
HEepeaTbHUM CIOXKETOM.

VY npukiani (3) aBTOp BHUKOPUCTOBYE CJIOBO HOC SK IHCTPYMEHT
Kay3allii, aje BapTo 3BEpHYTH yBary, IO B Ll Kay3aTHBHIH KOHCTPYKIT
BUpaKE€Ha TaK0XXK CEMaHTHUKa HAaBMHCHOT Jiil.

AHaii3 eMmipu4yHOro Martepiany JAEeMOHCTPYE, L0 B aHIIHCHKIH Ta
yKpalHChKili MoBax y OinblIocTi BHNaJKiB nepeBaxkae BukopucraHus KK 3
IHCTpyMEHTaMHU-4acTHHAaMU Tina. HalOijapll NPOAYKTHBHUM I1HCTPYMEHTOM-
comMaT3MOM € eonoga, 1o ckiamae 16 KK B anrmiiicekin MoBi (47%
iHctpymentanpHux KK) 1 30 KK B ykpainchkiit MoBi (44% 3araibHOT KUTBKOCTI
IHCTPYMEHTIB-COMAaTU3MIB Y CKIQAi Kay3aTWBHOI KOHCTpykuii). Curix
3ayBaXXMTH, IO 32 JOIIOMOTOI0 IHCTPYMEHTIB-COMAaTH3MIB Kay3aTop MOXe
pobutn pi3HI Bapiamii omepamii. Hampukman, miecaoBo B Kay3aTHBHIN
KOHCTPYKIIi YacTile 3a Bce Mae CEeMaHTHKYy HaBMMCHOI Kays3alii, TOMy IIO
cy0’€KT MOBHICTIO KOHTPOITIOE ¢Boi aii. Ll aist Moxke OyTH MpoTHIpaBHOIO a0
BHKOHYBATHCS 32 JOTIOMOTOI0 (hi3WIHOT CHITH.

AHani3z Koprycy ¢GakTHYHOTO MaTepiasy B aHTJIICBKIA Ta yKpalHCBKIH
MOBaX JEMOHCTPYE, 10 CEMAHTHKA JOCII/KYBAaHUX OJUHUIb MOXE MICTUTH
BKa3iBKy Ha BUKOPHUCTAHHS KOHKPETHOTO IHCTpyMeHTa (aHrI. 18 KOHCTpYKIii,
mo ckmagae 3% Big 3aranpHOl KimbkocTi KK), ykp. 146 xoHcTpykmii, 12%
3arajpHOi KinbKocTi ykpaiHchkux KK.
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4. 3actocyBaHHs (i3M4HOI CHIIM JUIsl BIUIMBY Ha 00’€KT Aii mependavae
Oesrnocepe/iHiil KOHTAKT Kay3aTopa 3 00’€KTOM, Ha SIKUH CIIPsIMOBaHa Kay3allis.

MamninynsatuBai KK kayzanii ¢isu4HOO CHIIOI0 MarTh IMIDTIUTHE
3HAUEHHS BUKOPHUCTAHHS IHCTPYMEHTa-4aCcTHHH Tija. Haifuacrime 3a Bce e
MOKe OyTH pyka abo pi3Hi 11 YaCTUHH, KPiM TOTO, IHCTPYMEHTOM-COMAaTU3MOM
MOJKe BHCTYNATH HOTra, rojoBa Tomo. Ciif 3a3Ha4YWTH, IO B aHTITHCHKINA Ta
YKpaiHCBKi MOBI iCHY€ Pi3HHIII MK CEMaHTHYHOIO POJUIIO iIMECHHHKA 20/108d.
Hamnpuxmnan, B anrsiiicekiit MoBax B KK to nod one’s head crmoso head Bukomye
poib 00’€eKkTa Kay3allii, a B YKpalHCEKHI MOBi B KOHCTPYKIIii ‘XHUTaTH TOIOBOIO’
cy0’€KT BUKOPUCTOBYE TOJIOBY SIK IHCTPYMEHT BUKOHAHHS Mii.

KK i3 cemaHTHKOIO MaHINyIATHBHOI Kay3allii 3a JOIOMOTOI0 (i3udHOL
cumn noainstoreess Ha KK i3 cemanTH4HOIO 03HaKkow crocoOy mii Ta
IHTEHCHBHOCTI (i3M4HOi CHJIM, sKa BIUIMBaE Ha Kay3aT. |[HTEHCHUBHICTh
¢izuuHOi cmiim Moxe MaTH cBi mposiB abo B camid KK 3a momomororo
niecioBa, ske Oyne MIicTUTH ceMy IHTeHCMBHOI ¢isuynoi nii, abo 3a
JIOIIOMOT'OI0 TIPHCIIBHUKIB, SIKI OyIyTh BHUpPaXaTH CTYIIHb, piBeHb (i3UUHOI
cunu. Hanmpukian:

BigKpuBaTH Horo cuioro’ (A. I'eiini).

(5) ykp. Bracaio ne gionuxaii 1020 _pyKku, npubOpKail c60io0 HENOMIpHY
subaznugicms i copounro (1.Heuyit-JleBunpkuit).

AHari3z Kopiycy (pakTHYHOTO MaTepialy B aHTJIHCBKIA Ta YKpalHCHKIiH
MOBaX JIEMOHCTPYE, IO CEMAaHTHKa JOCIIPKYBAHUX OJUHHUIL MOXE MiCTUTH
BKa3iBKy Ha BUKOPUCTaHHs Kay3allii 3a 1oroMororo ¢izuynoi cuiu. Kaysamis i3
CEeMaHTHKOI BUKOPUCTaHHs (Di3UYHOI CHIIM € HalO1IbI POYKTHBHUM THIIOM
MaHImyIaTuBHOT Kay3aiii (aHri. 214 koHCTpyKIid, mo ckmagae 54% Bin
saraipHOi kimbkocTi KK; ykp. 186 koHcrpykuii, Takox 46% 3aranbHol
KinbkocTi ykpaincekux KK).

5. Bucnosxu:

bazoBuM MOHATTSAM KaTeropii Kay3aTHBHOCTI € Kay3aTHBHA CHTYallis,
SKa CKJIQJAETBCS MIHIMyM 3 IBOX MIKpOCHTyalii, INOB’S3aHUX HPUYNHHO-
HACJiJIKOBHUM 3B’SI3KOM.

BuxopucTaHHs iHCTpyMEHTAa-4YaCTUHH Tija € OUTBII MPOAYKTUBHIM, HiX
BUKOPHCTAHHS IHCTpYMEHTa-apTedakra.

KK i3 cemMaHTHKOIO BHKOpPHCTaHHA (I3MYHOI CHIM € OuIbId
MONTMPEHNMH B aHTTIHCHKIN, HIXK B YKpaiHCBKil MOBI.
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Savrasova Olesia, Striuk Natalia
Vinnytsia

USING THE PROCESS APPROACH TO FURTHER
DEVELOPMENT OF WRITING SKILLS OF THE STUDENTS OF
NON-LINGUISTIC SPECIALITIES

Introduction. English is the most widely used language in numerous
fields, including business, governmental issues, science, innovation, and
culture. It is the working language of global organisations and the most-used
language of the Internet. Thus, for the students of non-linguistic specialties,
learning English is a way to get access to a broader range of information,
connections, and opportunities. Nowadays written communication is crucial in
the modern world. E-mails, business letters, reports, action minutes, essays are
a part of current culture of companies which have partners and/or branches
overseas. Whereas, it is essential for students to gain understanding, experience
and fluency in writing habits for obtaining a successful career.

Review of recent research and publications. The problem of writing in
English language teaching was studied by foreign scientists and methodologists
including: T. Hedge, A. Pincas, C. Tribble. M. Lea, B. Street, M. Baynham and
S. Benesch worked on the development of academic writing. Various
approaches to writing in English for specific purposes were outlined in the
researches of K. Hyland. R. White, V. Arndt, R. Badger, G. Ehite and
C. Hyland introduced and developed the applying of process approach.
However, little research has been done in the field of using the process
approach to further development of writing skills of the students of non-
linguistic specialities.

Obijective of the paper is to clarify the essence of the process approach,
consider its stages and study the ways it can be used to further development of
writing skills of the students, especially, of non-linguistic specialities.

Results of the research. The process approach is considered as a range of
orientations and practices. It thus seeks to construct cognitive models of what
writers do when they write, emphasising the complexity of planning, the
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